
KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2024/1835 

(2024. gada 27. jūnijs), 

ar kuru attiecībā uz tarifa pasākumiem, kas noteikti dažiem lauksaimniecības produktiem, kuru 
izcelsme ir Baltkrievijā un Krievijā vai kuri tieši vai netieši eksportēti no Baltkrievijas un Krievijas, 
kā arī attiecībā uz rīsiem noteiktajām konversijas likmēm groza Īstenošanas regulu (ES) 2020/761, 

(ES) 2020/1988 un (ES) 2023/2834 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 1308/2013 (2013. gada 17. decembris), ar ko izveido 
lauksaimniecības produktu tirgu kopīgu organizāciju un atceļ Padomes Regulas (EEK) Nr. 922/72, (EEK) Nr. 234/79, (EK) 
Nr. 1037/2001 un (EK) Nr. 1234/2007 (1), un jo īpaši tās 187. pantu,

tā kā:

(1) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/761 (2) reglamentē lauksaimniecības produktu importa un eksporta tarifa 
kvotu pārvaldību, kurā izmanto importa un eksporta licenču sistēmu, un nosaka īpašus minētās pārvaldības 
noteikumus.

(2) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/1988 (3) reglamentē to importa tarifa kvotu pārvaldību, kuras paredzēts 
izmantot, ievērojot muitas deklarāciju pieņemšanas datumu hronoloģisko secību (“rindas kārtības princips”).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2023/2834 (4) reglamentē rīsu, labības, cukura un apiņu importu.

(4) Saskaņā ar Padomes Regulu (ES) 2024/1652 (5) ir ieviesti tarifa pasākumi, kuru mērķis ir novērst to, ka daži 
lauksaimniecības produkti (graudaugi, eļļas augu sēklas un no tiem iegūtie produkti) no Krievijas turpina ienākt 
Savienības tirgū ar nosacījumiem, kas ir vienlīdz labvēlīgi tiem, kurus piemēro šādiem produktiem ar citu 
nepreferenciālu izcelsmi.

(5) Tie paši tarifa pasākumi būtu vienlaikus jāveic arī attiecībā uz Baltkrieviju, lai tādējādi nepieļautu, ka – Savienības 
tarifiem, ko piemēro attiecīgo preču importam no Baltkrievijas, paliekot nemainīgiem, – imports no Krievijas uz 
Savienību, tiek novirzīts caur Baltkrieviju, kuras politiskās un ekonomiskās saites ar Krieviju ir ciešas.

(6) Minētos tarifa pasākumus ir lietderīgi atspoguļot Īstenošanas regulā (ES) 2020/761, (ES) 2020/1988 un 
(ES) 2023/2834.
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(1) OV L 347, 20.12.2013., 671. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/1308/oj.
(2) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/761 (2019. gada 17. decembris), ar ko paredz noteikumus Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulu (ES) Nr. 1306/2013, (ES) Nr. 1308/2013 un (ES) Nr. 510/2014 piemērošanai attiecībā uz pārvaldības sistēmu tarifa kvotām ar 
licencēm (OV L 185, 12.6.2020., 24. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/761/oj).

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2020/1988 (2020. gada 11. novembris), ar ko paredz noteikumus par to, kā piemērot Eiropas 
Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1308/2013 un (ES) Nr. 510/2014 attiecībā uz importa tarifu kvotu pārvaldību pēc rindas 
kārtības principa (OV L 422, 14.12.2020., 4. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2020/1988/oj).

(4) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2023/2834 (2023. gada 10. oktobris), ar ko paredz noteikumus par Eiropas Parlamenta un Padomes 
Regulas (ES) Nr. 1308/2013 piemērošanu importam rīsu, labības, cukura un apiņu nozarē (OV L, 2023/2834, 21.12.2023., ELI: http: 
//data.europa.eu/eli/reg_impl/2023/2834/oj).

(5) Padomes Regula (ES) 2024/1652 (2024. gada 30. maijs), ar ko groza I pielikumu Regulai (EEK) Nr. 2658/87 par tarifu un statistikas 
nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L, 2024/1652, 10.6.2024., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1652/oj).
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(7) Līdz ar papildu KN kodiem, kas attiecībā uz rīsiem ieviesti ar Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2022/1998 (6), būtu 
jānosaka atbilstošas šo KN kodu konversijas likmes.

(8) Lai ieinteresētajām personām nodrošinātu labības ievedmuitas nodokļa aprēķināšanas pārredzamību un vienlaikus 
samazinātu Komisijas administratīvo slogu, divu ievedmuitas nodokļu starplaikā Komisijai savā tīmekļvietnē būtu 
jāpublisko elementi, kas šajā aprēķināšanā ņemti vērā.

(9) Tāpēc Īstenošanas regula (ES) 2020/761, (ES) 2020/1988 un (ES) 2023/2834 attiecīgi jāgroza.

(10) Regula (ES) 2024/1652 stājās spēkā 2024. gada 1. jūlijā. Lai nodrošinātu attiecīgajiem lauksaimniecības produktiem 
noteikto tarifa pasākumu efektīvu pārvaldīšanu un savlaicīgu piemērošanu, šai regulai būtu jāstājas spēkā nākamajā 
dienā pēc tās publicēšanas, un tā būtu jāpiemēro no 2024. gada 1. jūlija.

(11) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Lauksaimniecības tirgu kopīgās organizācijas komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) 2020/761

Īstenošanas regulas (ES) 2020/761 II pielikumu groza šādi:

1) tabulās, kas attiecas uz tarifa kvotām ar kārtas numuru 09.4120, 09.4121, 09.4122, 09.4131 un 09.4133, aili 
“Izcelsme” aizstāj ar šādu:

“Izcelsme Trešās valstis, izņemot Baltkrieviju, Krieviju un 
Apvienoto Karalisti”

2) tabulā, kas attiecas uz tarifa kvotu ar kārtas numuru 09.4125, aili “Izcelsme” aizstāj ar šādu:

“Izcelsme Trešās valstis, izņemot Baltkrieviju, Kanādu, Krie
viju, Apvienoto Karalisti un Amerikas Savienotās 
Valstis”

2. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) 2020/1988

Īstenošanas regulas (ES) 2020/1988 I pielikuma tabulās, kas attiecas uz tarifa kvotām ar kārtas numuru 09.0138, 09.2903, 
09.2905, 09.0071, 09.0072, 09.0073, 09.0074, 09.0075, 09.0076 un 09.0070, aili “Izcelsme” aizstāj ar šādu:

“Izcelsme Trešās valstis, izņemot Baltkrieviju, Krieviju un Apvie
noto Karalisti”
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(6) Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2022/1998 (2022. gada 20. septembris), ar ko groza I pielikumu Padomes Regulai (EEK) Nr. 2658/87 
par tarifu un statistikas nomenklatūru un kopējo muitas tarifu (OV L 282, 31.10.2022., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/ 
2022/1998/oj).
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3. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) 2023/2834

Īstenošanas regulu (ES) 2023/2834 groza šādi:

1) regulas 1. panta 2. un 3. punktu aizstāj ar šādiem:

“2. Lobītu rīsu un slīpētu rīsu konversijas likme ir šāda:

Lobīti rīsi Slīpēti rīsi

Apaļgraudu rīsi 1 0,775

Vidējgraudu vai garengraudu rīsi 1 0,69

Citi rīsi 1 0,7325

3. Slīpētu rīsu un daļēji slīpētu rīsu konversijas likme ir šāda:

Slīpēti rīsi Daļēji slīpēti rīsi

Apaļgraudu rīsi 1 1,065

Vidējgraudu vai garengraudu rīsi 1 1,072

Citi rīsi 1 1,06849”

2) regulas 15. panta 1. punktu aizstāj ar šādu:

“1. Atkāpjoties no ievedmuitas nodokļa likmēm kopējā muitas tarifā, ievedmuitas nodoklis labības produktiem ar 
KN kodu 1001 11 00, 1001 19 00, ex 1001 91 20 (sēklas parastie kvieši), ex 1001 99 00 (augstākā labuma parastie 
kvieši, izņemot sēklas kviešus), 1002 10 00, 1002 90 00, 1005 10 90, 1005 90 00, 1007 10 90 un 1007 90 00 ir 
vienāds ar importēšanas intervences cenu, palielinātu par 55 %, no kuras atskaitīta CIF importa cena, kas noteikta 
saskaņā ar 16. panta 1. punktu un piemērojama attiecīgajam sūtījumam. Šis ievedmuitas nodoklis tomēr nedrīkst 
pārsniegt parasto nodokļa likmi, kas noteikta, pamatojoties uz kombinēto nomenklatūru. Šo punktu nepiemēro 
graudaugu produktiem, kuru izcelsme ir Baltkrievijā un Krievijā vai kuri tieši vai netieši eksportēti no Baltkrievijas 
un Krievijas, un kuriem piemēro kopējā muitas tarifa ievedmuitas nodokļa likmes.”;

3) regulas 16. panta 2. punkta trešo daļu aizstāj ar šādu:

“Noteiktā ievedmuitas nodokļa summu un tās aprēķināšanai izmantotos elementus publicē Eiropas Savienības 
Oficiālajā Vēstnesī. Divu ievedmuitas nodokļu starplaikā elementus, kas šajā aprēķināšanā ņemti vērā, Komisija 
publisko savā tīmekļvietnē.”
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4. pants

Stāšanās spēkā un piemērošana

Šī regula stājas spēkā nākamajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

To piemēro no 2024. gada 1. jūlija.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2024. gada 27. jūnijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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